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THYECKUN JUCKYpPC.

Sorokina L. Ye. Communicative Role as M eans of M anipulative Influence in the Dialogical Discourse. The
article deals with the standard /initiative communicative roles as means of verbal manipulation. The gender aspect of
manipulative influence is the particular emphasis of the research.

K ey wor ds. standard / initiative communicative roles, manipulative situation, dialogical discourse.

IMocTtanoBka HaykoBoi mpodjemu Ta ii 3HayeHHsi. CydacHa KOMYHIKaTHBHA JIHTBICTHKA XapaKTepH-
3YEThCS 3POCTAIOUMM IHTEPECOM HAYKOBIIIB JI0 BUBYCHHSI TIOTECHIIIAy MOBH SIK 3aC00Y BIUIMBY i, 30KpeMa, ii
CIIPOMOYKHOCT1 OYTH IHCTPYMEHTOM MaHIMyJsIil iHAMBiga i comiymy 3aranoMm. Kpim Toro, y ¢okyci cy-
YaCHUX HAyKOBHX pOOIT IocTae JOJChKHN (akTop, TOOTO yCi IHIUBiAyalbHI OCOOIMBOCTI MOBHOT
0COOHCTOCTi, B TOMY YHCHI ii MPUHAJEKHICTH MO Ti€i YW IHINOI cTaTi, MO BiJirpae BaXJHMBY pOJIb Yy
CcOIlliaJIbHIM, KyJAbTYpHIA Ta KOTHITHBHINA Opi€eHTalii MoauHu. He3Bakaiouw Ha 3HAYHY KUIBKICTH JOCIHIJ-
KEHb 13 MaHIMyISATHBHOTO BIUIMBY, Ha CHOTONHI e HE MPOBEJCHO IPYHTOBHOTO BHUBYCHHS MAaHIIyJIsi-
TUBHOT'O TIOTEHIlIaly KOMYHIKATUBHUX POJIeH, 30KkpeMa B JialioriyHoMy auckypci. OTike, MeTOK CTaTTi €
BUBYCHHS MaHIMyJSATUBHUX PUC CTaHIAPTHUX / IHIMIATUBHUX KOMYHIKATHMBHUX POJICH 3 ypaxyBaHHSIM I'eH-
JepHOTO (paKTopy.

Buknan ocHoBHOro marepiany ii oOrpyHTyBaHHsI OTPUMAaHUX pe3yabTaTiB. ba3oBoro omno3uiieio
KaTeropii aJpecoBaHOCTi MiaJOTiYHOTO AMCKYpCY € OiHapHa aHTPOIOLEHTPUYHA OIMO3WINisA “aJpecant —
aapecar”’. Mk 4jeHaMH OMO3UIIIi HE ICHYE PIBHOBAr, TOMY 110 CTYIIIHb 3aJISKHOCTI aapecaTta BiJ MOBLA 1,
HaBIIaKM, MOBIISA BiJl ajapecaTa IMEBHUM YHMHOM BapilOeThCs. AJpecar IOCTa€ SK CIpuiiMarounii 00’ €KT Ta
pearyrounii cy0' KT KOMYHIKallii, MOBJICHHEBHI aKT SKOTO 3aJIGKHUTh BiJ MOBJICHHEBOTO aKTy MOBIISI, XO4a
aJipecar He € MACHBHUM 00’ €KTOM MOBIICHHEBOI B3aeMoii. IOro BUCIOB/IGHHS 3HAUHOIO MipOIO BIUTHBAIOThH
Ha BUOIp MOBJICHHEBHX 3aC00iB, SIKi Oy/ie yKUBATH MOBEIIb.

Komu #igerscst mpo MaHimysmsmito, To Gimeiricts yuenux (Hampukiam, €.JI. orenko, O. JI. Muxa-
aboBa, O. M. bukoBa) CXWISIOThCSA 70 AYMKH, IO aaPECaHT 3aBKAU JOMIHYE, a ajapecaT 3aHIIaeThCs
MaCHBHUM YYaCHHKOM MaHimysstuBHOI cutyanii (MC), ane Mu 3arajoM IPYHTYEMOCS Ha TEOPETHUHHX
nonoxkeHHsx FO. C. CrenanoBa mpo €HICTh MPOAYIICHTA Ta PEHUIIEHTA 1 PETYISATUBHICTD IXHIX BiJIHOCHH.
L5 enHICTh — HE TUILKK pe3yNbTaT IHTEHIIM MaHITyIsITOpa YK PELMITIEHTA, a i BIACTUBICTh TUCKYPCY, SKa
MPOSABISIETECS B TOMY, II0 “aJpECaHT Ta ajpecaT BHCTYNAIOTh SK BIAHOCHI BEIMYMHH, pealizailis SKHX
PETYIIOETHCS TIEBHOIO 3araibHOK (GYHKINE, MO 3aaaeThest muckypcom” [5, 31]. Jluckypc mpoBOKye B
azipecaTa TICBHE OWYIKyBaHHsS, IO BU3HAYa€ IEPEApO3YMIiHHsS, Ha OCHOBI SIKOTO BinOyBaeThcs BHOIp
azpecaToM “cBoro” QUCKypCy. Y HpoIeci CIPUHHATTS 00paHOro TUCKYPCY aapecaT, iKW Ma€ JA0CTaTHIH
KOTHITUBHUW TPOCTIP, 1HIUBIAyadbHUA TOCBiJ, TOTOBHICTh IO iHTeprperamii i chopMoBaHi OUiKyBaHHS,
MPOEKTYE TX HAa CEMAHTUKY JAUCKYPCY Ta MOro OKpeMux (hparMeHTIiB, 3alOBHIOE TEKCTOBI JIakyHHU (TIpecy-
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MO3UIIil, IMIUTIKAIIi) i TAKMM YMHOM TPHUIUCYE JUCKYpCY Ta MOTrO0 KOMIIOHEHTaAM KOHKPETHI 3HAYeHH,
3BOJISIYM MOJTICEMAaHTHYHI MOKIIMBOCTI TUCKYPCY (SKIIO TaKi €) 10 OJHIET MOXKIIUBOI iHTeprperartii [3, 34].

JlyMKa TIpo €IHICTB ajapecaHTa ¥ aapecaTa BHUAAETHCS HaM HaHOLIBII HMOBIpHOMO, 00 MPOIYLIEHT
3aBXIM TBOPHUTH JUCKYPC, OPIEHTYIOUUCH HA TIMOTETUYHOrO pelurieHTa (TMM made, sIKIO MOBa e mpo
MmaHinyssiiro). OctanHiii, i co0i, MOPHUHAE Y CBIT aBTOPCHKOTO CIPUIHSATTS PEabHOCTI, @, KPIM TOTO, BUKO-
PHUCTOBYE BIIaCHHH KUTTEBUH aocBin. Lle o3Havae, mo anapecar € BaxiauBUM ¢pakTopoM y crBoperHi MC.
Hagith sKIIIO aapecaT MOBHICTIO BIAMOBHUTBLCS BiJ BJacHOro “s” Ta 0€33aCTEpPEKHO MIATPUMAE BCI TOYKU
30py aJpecaHTa, CIIiJl BU3HATH, 1110 “IOIOHMIT aKT CAaMO3PEUYCHHS TEXK € MPOSIBOM aKTUBHOCTI ajpecara” [3, 31].

XapaKTepHOI PHCOI0 JIalIOTiYHOro JAMCKYPCY SIK CHOCO0Y MiKOCOOHCTICHOT B3aeMOAIl € MocTiiHa
3MiHa KOMYHIKaTMBHHX pOJiel aapecaHTa Ta aapecata [2; 7], M0 BiaA3epKalIioe JHHAMIKY TUTAaHY BiTHOCHH
JIBOX TOJIOBHHX aHTPOIIOKOMITOHEHTIB aKTy KOMYHIKaIlii. AJle mie OUThII BaXKIIMBOIO MPH PO3TJIIsIl KOMYHi-
KaHTa-MaHIIyJIsATOpa BUSBISETHCS HOro HaOyTa B aKkTi KOMYHIKaIlii XapaKTeprCcTUKa, KOMyHIKATHBHA POJIb,
Ky md, 3a [. A. CTepHIHUM, pO3yMieMO SIK 00pa3, SIKUil JIIOAWHA CTBOPIOE B CITUIKYBaHHI JUIS JOCSATHEHHS
neBHoOi MetH [6, 79]. KoMyHIKaTHBHI poiii BUCHUH MOIUIAE HA cmandapmui (KOMyHIKaTHBHA TIOBE/IIHKA JIIO-
JIVHH, TPHAHATHA ¥ CYCIUIBCTBI TS BIAIMOBIAHOI COMIaapHOI poii) Ta iniyiamueni (Toii 0Opas, sKuil Jto-
JIMHA CBIZIOMO CTBOPIOE y CIUIKYBaHHI Ui JOCSTHEHHsS meBHOI MeTh). KpiM Toro, iHiI[iaTHUBHI KOMYHi-
KaTHBHI pOJi MOXYTh OyTH Kopomkompuearumu (“TOTOBUH MpHUCITyXKHUTUCS' , “OTpeOytounii gomoMoru”,
“He3Haiika”) Ta doscompusanumu (“HapoaHH 3aXUCHUK”, “cymepmen”, “60sary3”). CTOCOBHO CTaHAapTHOL
poIi, TO aBTOp MPUTPUMYETHCS ii pO3YMIHHS SIK HOPMATHBHO yXBaJICHHH CYCHUILCTBOM 00pa3 TMOBEMIHKH,
“(popmaiibHO BcTaHOBIICHE a00 HeodiliiiHO BU3HAHE Miclle iHIUBIna y iepapxii comianphoi rpynu” [1, 137].
I. A. CtepHiH BBaXae, 10 OJIHI 1 Ti K POJIi MOXKYTh OYTH COIIAIbLHUMH i KOMYHIKATHBHUMH: BiZIMIHHICTD Y
TOMY, I1I0 IS JIIOAMHH POJIb COlliajbHa, SIKIIO BOHA IIHCHO HaYaJIbHUK, MPOodecop, XBOpUid, 6aTbKO TOIIO, 1
KOMYHIKaTHBHa — KOJM BOHA 300paxkae 3 cebe Takux Jonei [6, 85]. ¥V mpoMy pasi KoMyHiKaHT-MaHi-
MyJISITOp BUCTYIIA€ MaCTPOM BUKOHAHHS KOMYHIKaTHBHUX POJIEH, 1 4acTo caMe Iie JoroMarae Homy ycmimi-
HO 3/1IICHUTH BILUJIUB.

VY Hamomy JOCHIPKEHHI iHiyiamueHi KOMYHIKAMUGHI poji MY TIOIUTHIIN HA NACUGHI TA AKMUGHI, CEPEI
SIKUX BUOKPEMUJIH JICKIIbKa OCHOBHUX [HIYIAMUBHUX KOMYHIKAMUBHUX POJIElL.

— MMacUBHI: HeMOCBiqueHwi (-a) He3Halika,

— aKTUBHI: JiocBiqueHuit (-a) / aBropurerHuii (-a), TypoornuBuii (-a) / modposnuiuBuii (-a), 3aiikas-
nenwuii (-a).

PosrisiHeMo 11ie oAMH NpUKIIa, ¥ SKOMY aJlpecaHT-MaHiyIsITOp BUKOPHCTOBYE aKTUBHY iHINIATHBHY
POJIb TOOPO3UUIMBOI KIHKH.

(1) () “I know you wanted to say goodbye to them, but | really think they're best left. (b)They'll only
be upset if they see you now” .

“1 suppose so”, said Celia, “but | wouldn’'t wake them, Nanny, | just want to look at them. I’'m not
going to see them for more than three weeks’ .

(¢) “Well —beall right if you went in to the twins, | suppose” , said Nanny, “ but maybe not Barty” .

“Why not?” (d) “ Shewas crying earlier. For her mum. You know how she does sometimes. | gave her
a cuddle, read her a story, and she went off fine. But if she woke — well. Best not risk disturbing her” .
(Vincenzi, NA, 171).

KomynikatuBHa cutyamis Taka: neni Cenis MocHiliae BUPYIIUTH y JOBrOOYiKyBaHy MOJOPOX 1 Xo4e
MOIpoInaTHes 3 MiThMH, oaHa 3 skux (Bapti) He pigHa iii. YV HaBemeHoMy (parMeHTi MaHIyJISTOPOM €
HSHS, SIKa TPa€ iHIIIaTUBHY aKTUBHY POJIb TypOOTIHBOI, JOOpO3NWINBOI KiHKH. Came Taka KOMYHIKaTHBHA
poutb ornomarae it 3aificautu Maninyssiro. Kokna 1i perutika (&, b, ¢, d) BianoBinae ctBopeHoMy o0pa3sy.
Hacnipaai usHs He moBimomuia Cenio Mpo BaXKIMBY JIeTalb — XBOpoOy bapTi i HaBiTh HE BHKIHKaNa
JmiKapss 0 BaXKOXBOpOi. [Ipo JecTpyKTHBHY IHTEHI[IOHAJNBHICTh CBIAYUTH Cylepedka, y SKiid HSHS
HaMarajacs JIOBECTH IHIIIH MPUCITY3i, 10 11 JIBYMHKA HE BKJIMBIIIA MOJOPOXKI A1 HaHi. 3aranoM 1o MC
knacu(ikyeMo SK JECTPYKTHBHY, OCKUIBKH HaMmip MaHimynsTopa mependadae MOpalbHY IIKOAY JUIS
perumienta (Cenii) Ta ¢izuuny — s 00’ ekta pedepentHOI cutyatii (bapri).

LikaBuM mOpHUKIAJAOM CIyryBaTHME JiaJlor JIBOX MAaHIMyJIATOPiB, SKi BUKOHYIOTh IPOTHIICKHI
iniriatuBHi porni (npuknan 2). Ban nep MepBe — cripapxHiil apepucT Ta 3I0YHHEIlb, IKHI CBOTO Yacy OIIy-
KaB 1 HalHsB yOuBIIb, 00 mo30aBuTHcs [Dieiimi. Mictep Tpesic (Bin e J[keiimi) n1uBOM BpsTyBaBCs it
BUPIIMIMB OMCTUTHCA. BaH ep MepBe mocTymnoBo rpae JeKiibka iHilliaTHBHUX aKTHBHUX POJIEH: CIIOYaTKY
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TypOOTIMBOro miioBoro 4donosika (a, D), mami momaerscs ponb mocmimdueHoro 3uaBist cBoei cripau (d).
JIkeiMi, BiIOBIHO, Tpa€ KOMYHIKATUBHY pOJIb HEIOCBIAYEHOTO0, aje 3a0e3NedyeHoro CHajkoeMIs, 1o
noTpedye aBTOPUTETHOT 1oromMoru (c).

(2) (@)1 might be able to be of some service. One has to be careful. There are many immoral people
around”. (...) (b) “Ifitisn't too personal, Mr. Travis, may | ask how you acquired your fortune?”

“| inherited it frommy father” , Jamie said easily.

“ Ah, but I’'m sure you' ve had a lot of business experience” .

(o)’ Very little, I'm afraid. | need alot of guidance”.

Van der Merwe brightened. (d) “ It’s fate that we met, Mr Travis. | have some very profitable connec-
tions. Very profitable, indeed. | can almost guarantee that | can double your money for you in just a few
months’. He leaned over and patted Jamie’'s arm. “| have a feeling this is a big day for both of us’.
(Sheldon, MG, 125).

BaxxmmBo nopatu, 1o Hamia po3Biika MaHIMYJISTHBHOI MOBJICHHEBOI MOBEIIHKH 3 YpaxyBaHHSM T'eH-
JIepHOTO (aKTOpy IMiITBEPIKYE AOCTiKEeHHS (PaxiBIiB y Taidy3i TeHIepoiorii Mpo aBTOPUTETHICTh YOJIO-
BIYOT0 MOBIIEHHS SIK BHIY BepOalbHOI MisIIBHOCTI, 10 CTBOPIOE Tt MOBIl mosuiito [9]. XKinoue manimy-
JISTUBHE MOBJIEHHS XapaKTepHe IHIIaTHBHUME POISIMH TypOOTIHBOCTI / JOOPO3UUINBOCTI, a TAKOXK 3alli-
KaBJICHOCTI. J[JIs1 4OJIOBIKIB Taka KOMYHIKaTHBHA MOBEIIHKA MOXKJIMBA JIMIIE Y MOEIHAHHI 3 POJUTIO eKCIiepTa
a00 CTaHIapTHOK KOMYHIKATHBHOK pOILUTHO (cHHA, 4osoBika). JKiHKaM TakoK MpHTaMaHHi pojli eKcrepra,
asie y MoeJHaHHI 31 CTaHAaPTHOIO POJIIIO CECTPH, MOAPYTH, MaTei.

CranmapTHi KOMyHIKaTHBHI POJIi TeX CIPHSIOTH YCHiHIN MaHimymsnii. [Ipoctime MaHimymoBaTd 3a
YMOBH, II[0 TBOSI CTaHAAapTHA COIliaJIbHA POJIb — MaTH, OpaT, moapyra i T. . SIK mpaBuiIo, OOUIBI POl TICHO
MEPEIUITAIOTECSA Y CTBOPEHOMY MaHIMyJIATOPOM 00pa3i, HalPHUKIIal, TypOOTIMBOIO YOJIOBIKa, TOCBIMYCHOT
MaTepi a00 100pO3UIIMBOT TTOAPYTH:

(3) ()" I hatelike hell to bother you, Kat. (b) | really do. But | got into a small jam” . His voice sounded
strained.

(c) “Mike... areyou all right?”’

(d) “ Oh, yeah. It's nothing serious. It’'s just that | owe somebody who needs his money back right away,
and | was wondering ...”

“1'll seewhat | can do”, Kat said wearily.

“Thanks. (€) | can always count on you, can't I, sis? | loveyou” .

“1 love you, too, Mike” . (Sheldon, NLF, 124).

Hagenenwmii ¢parment imoctpye HedopmanbHy MC, y skiii crangapTHa ponb Opara Jgae 3MOry
MAaHIMyJISATOPY BKOTpPE BUPINIYBaTH CBOI MpOOJIEMH 3a paxyHOK cecTpu. KeT HacmpaBai JIIOOUThH Ta XBUIIIO-
€ThCs 32 Malika — eIMHY piAHY JIFOJAMHY, 33Ul KO JiaJHa Ha Bce. BiH 4yZ0BO po3yMie 1ie, KpiM TOTro, BiH
3BHK JI0 POJII HEJOCBIMYEHOI0 MEHIIIOr0 OpaTHKa, SIKUi HE B 3M031 BUPIIIyBaTH MUTAHHS CaMOCTIHHO. YiKe
moyatok mianory (a) | hate like hell to bother you, Kat) micTuts mpecymosmuitito mpo Te, o BCe-Taku MI0Ch
Tpammiocs. laii 3arajgpHa indopmMalis mpo HesHauHi HenmprueMuocTi (D), 10 BUKIMKAE y agpecara mpHpoI-
He mouyTTs Typ6oTH (C) i 1ae 3Mory OpaTy-MaHiNmyasITopy HATAKHYTH, 10 came fiomy notpioHo (d). OcraH-
Hilf ITPUX — HaraJgaté npo Oau3bKicTh (IeMiHYTHB SIS), JIOOOB Ta 3aKpiUTH CBOKO poib (€). Came cTaH-
JapTHA POJIb MEHIIOTO OpaTa 03BOIISE 3 JIETKICTIO MaHIIMYJIIOBATH HABITh TAKOKO PIIIyYOI0 XKiHKOIO, K Ker.

Haitycnimmninmoro i Haifuacrilie BUKOPHCTOBYBAHOIO CTAHJAPTHOIO POJUIIO, 110 BHKOHYIOTh KOMYHi-
KaHTH B MaHITyJSTHBHUX IUISX, € POJIb MaTepi.

Hacrynuuii npuknan (4) — e po3MoBa JBOX MaHIMYJIATOPIB, CTAHAAPTHI posi (MaTH 1 CHH) SKUX TICHO
MEepeIUTiTAIOThCA 3 iHIaTHBHUMHU (TypOOTiIHBa /TypOOTIMBHIA, 1OOpo3uwinBHii). KokeH 3 HUX mepeciiaye
BJIACHI NMPUXOBaHI IIJIi: MaTH xo4e OyTH sSIKOMOra OJIM)KYe 10 CHHA, a CUH, HAaBIIaKd, HAMAra€ThCs TUCTaH-
LiOBAaTHCA Bia MaTepi. MaHIinynaTHBHA Ais modanacs 3 inel Capu HaWHATH CBOIO KyXoBapky Micic I'micon
Ha OBHMI poOounii AeHb. Lle no3Bonuio 6 i 3anmpoCcUTH CHHA MOIOICTH MICsS poOOTH, a Aajli BOHA 3aBXKIU
Morja 0 moOyTH TPIlIKKA XBOPOO, 1 Pivapa 3mymienuii Oyae 3anummtuch (8). OpHak y TypOOTIHBOrO CHHA
cBoi manu: Micic ['J1icoH mMoryia 0 HarsAaTy 3a MaTip’ 10, 1110 JAajio O oMy 3MOry MEHIIIE HaBiAyBaTUCS 10
Hel. Piuapa po3nmuTye mpo MOXKIHUBICTH Takoro po3suTky moxii (b, C), HiOM xBumorounck 3a Capy, Ha-
CrpaBi K BIH MPOCTO XO4Y€ IMEpPEeKOHATHCS Yy 3iAicHeHHocTi 3amymaHoro. I[Ipore Capa — crpaBikHs
MaHIMyJIsATOpPKa, 1 TOMY IIBHJIKO PO3yMi€, 0 3po0uiia MoMuiKy. BoHa akiieHTye yBary Ha HEIOJIKax Ky-
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XapKH, 3a3HaYarouM, 110 He Taka Bxke 1e 1 uymosa iges (d). Piuaps crouarky He xoue 37aaBatuch (€), aje 10
CBOT'O apceHalTy JKiHKa JIOJIa€ e O/IHY iHILIaTHBHY poJib — cnadkoi Ta Bromiienoi maryci (f).

(4) (& “You could always come and have dinner with me in the evenings, when | get home. | could
employ Mrs Gleeson full-time and she could cook dinner for us’. If she got himto comefor dinner she could
always say that shefelt a little weak and he' d feel obliged to stay.

(b) “ Do you think Mrs Gleeson would take on the job full-time? Doesn’t she have family commitments?
A deserted daughter or something?” Richard countered. (c) “ It would be good if she could work longer
hour, for you” . Richard stood up and began to pace up and down. Sarah suddenly realized that she had
made a big mistake. If Hannah Gleeson came to work long hours, Richard would feel he was off the hook
and probably visit less and | ess.

(d) “ Maybe not, though” , she said hadtily. “ I find her tedious sometimes. We'll see”.

(e) But Mother-Sarah raised a hand. (f) “ Not now, Richard. I'm tired. You may go” . She used her
weaker -than-weak voice (Scanlan, CL, 302-303).

Bizmomo, 1110 3a3BHMYaii MU BUKOHYEMO JIeKiIbKa pojieit omHodacHo. Sk 3a3Hauae [[x. Koarc, “yci Bumu
HAIIOTO PI3HOMAHITHOTO «» MOXKJIMBI, TOMY IO Hallla KyJIbTypa MPONOHYE MIUPOKUI BUOIp TOrO KHM HaM
oyru” [8, 286]. Ilix yac MaHIimyIAIii OHA 31 CTAHAAPTHUX COIIANBHUX POJIEH MPUXOBYETHCS 3a PAXYHOK
aKTUBI3aLil 1HIIO].

VY ¢parmenTi (5) npoayIeHT MOBJICHHEBOT MaHIIMyJIsIIIii MO3UIIIOHYE cede sIK HalKpaly Mmoapyry, a To-
My 3 JIETKICTIO PO3IUTYE PO MPOOJIeMH 3 YOJOBIKOM i OTpHMyeE yCro MOTpiOHY iH(opMalito. Yxke Ha
MOYATKY JiaJIory BKMBaHHS iHKII03UBHOTO 3aiiMenHmKka We (We' ve both been through the mill a bit, haven't
we?) mormomarae aapecanty (JIyi3a) cKOpoTHTH KOMYHIKaTHBHY JAMCTAHIIIO0 MK HEO Ta aapecaTtoM. [lpomy
TaKOX CIPHUSIOTh OCOOIMBOCTI JKiHOYOI'O MOBJICHHS, a caMe a(DeKTHUBHI CIOBa-IHTEHCU(IKATOPH, 10 BUKO-
PHCTOBYIOTBCS TSI BUPAKEHHST €MOIIIMHOrO CTaBJIeHHS, a He AeHoratuBHOI iH(opMmarii (My God, Really,
Oh, dear), posmimoBe muranus (a), AuTsade MpisBUCbKO BOOt, Ha sike TiNbKKM BOHA 3BepTacThest 10 OKTaBil.
Hanpukinii giagory BoHa MiAKPIMIIIOE CBOIO CTAaHAAPTHY pojik mpomosuiicio gomomoru (Do you want me to
ask him? Maybe he could help). BaxmuBo migkpecauTH, 0 B MOBHIM CBiZOMOCTI JKiHOK €MOIIHHICTH
MOEAHYETRCS 3 iXHBOIO 3maTHicTIO g0 camoposkputtsa (Okay, then. | need to tell someone anyway). ¥V
KOTHITHBHOMY acCII€KTi I1¢ BUPAXKAEThCS B TOMY, IO CKOPOUYETHCS JAMCTAHINS MK KOTHITHBHOIO OCOOHC-
ticTio Ta pedepentom [4, 122]. Hacnparai Jlyiza mpuxoBye Iiie OfHY CTaHAAPTHY POJIb — KOXaHKH YOJIOBiKa
Oxrasii. Yci 3anmuTaHHs NOAPYTH MICTITh HE eKCIUTIIMTHO BUPAXKEHi CIIIBYYTTS Ta MIATPUMKY, a TaKHH cO01
nonut, orpuManHs iHpopmarii (b, C, f), sKy BoHa mi3HilIe BHKOpUCTana MpOTH 4ojoBika. Kpim Toro,
CTaH/JapTHA POJb MOAPYTH I03BOJISIE Tii JaBaTH MOpaay i HajdamTyBaTh Tak OKTaBilo nMpoTu dosoBika (i, J).

(5) (a) “ We' ve both been through the mill a bit, haven’t we? How' s things with you?”

“Bad”, said Octavia briefly. “ I've told Tom | want a divorce. | think he's hoping still 1’1l come round.
Forgive him. All that crap”.

(b) “ No chance?’

“No chance” .

(c) “And Tom still hasn't told you who it is?”

“No. He's avoiding talking about the whole thing. | think it's partly because — oh, | shouldn’t tell you.
(..)(d) “Boot, who am | going to tell? Living in this backwater” . “ You mustn’t tell Sandy even. He might
talk’. “ 1 won't tell Sandy, but—"

(e) “ Okay, then. | need to tell someone anyway. Fleming Cotterill are in trouble. | mean, real trouble.
They' ve got to get hold of some more money fast, or they could go bust” .

(f) “My God. Really?”

“Yes. Our houseis remortgaged right up to the hilt, and so is Aubrey’s. If the bank foreclosed, well . . .
(9) “ But why so secret? | don’t understand” .

“It's the pack-of-cards thing. If the clients he's got, even one of them, heard the company was dodgy,
one of them might pull out too. Then he really would have had it” .

(h) “Oh, dear. Yes, | see. (...) It didn’t help. | fed a bit bad about that” . (i) “ You shouldn't fed bad
about anything you do to Tom”. (...)(j) “ He can get hold of some money, it isn’t difficult. They're drowning
in money in the City, Daddy says. (k) Do you want me to ask him? Maybe he could help” . (Vincenzi, AC, 222)
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PO31J I. KomynikaTuBHa jginrsicruka. 4, 2011

BucnoBku. OTxe, pakTnuHuii MaTepian mokaszas, mo y MC Ha piBHI agpecaHT-aapecaT MaHIITyJs-
THUBHE CIUIKYBaHHS BiIOYyBa€ThCSI MK KOMYHIKaHTaMH, SIKi IPUIMAaroTh Ha cebe Ti a0o iHIII KOMYHIKaTHBHI
poIi i, SIK MPaBwIIO0, BOHU € BHPIMAIGHIUMH JUIsl YCHIIIHOI peaizaiii MaHImyIsITHBHOTO BILTHBY. JKiHOYiit
BepOambHiM MaHIMyIATHBHINA MMOBEMIHII MPUTaMaHHI cTaHmapTHi poii: Matepi (28,1 %), cectpu (21,9 %),
noapyru (15,6 %), 3pinka npyxunu (9,4 %). 3a3HaunMo, 10 y YOJOBIKIB BiJICOTOK BHKOPHCTaHHS CTaH-
JTapTHUX POJiel 3 MaHIMyJISTHBHOI METOK HIXKYHM, HDK y mpoTwiexnoi crati: cuH (9,4 %), 4onoBik
(9,4 %), 6par (6,2 %).

IMepcnekTHBY MOAANBIIONTO AOCTiIKEeHHsI BOAYaeMO Y BUBUCHHI T€HIEPHUX OCOOIMBOCTEN Koorepa-
THBHOT'O Ta KOH(IIKTHOTO THITIB MaHIMyJIsTOpA.
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